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See the notice on TED website

443042-2026 - Zadávání
Německo – Kancelářské a počítací stroje, zařízení a potřeby mimo nábytek a balíky programů – 
Drucksysteme
OJ S 122/2026 29/06/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim - Oznámení oprav
Dodávky

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Pronova BKK
E-mail: andreas.mischker@pronovabkk.de
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný ústředním orgánem státní správy
Činnost veřejného zadavatele: Zdravotnictví

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Drucksysteme
Popis: Die Pronova BKK schreibt einen Vertrag über den Austausch der bestehenden 
Drucksysteme aus. Neben der Lieferung ist auch die Instandhaltung, die Instandsetzung sowie 
die Versorgung mit Verbrauchsmaterialien der neuen Geräte Vertragsbestandteil. Lieferungen 
und Durchführung der Dienstleistungen erfolgen deutschlandweit an allen Standorten der 
Auftraggeberin.
Identifikátor řízení: bb278ac4-5cd4-4621-af11-faa7cba6b146
Interní identifikátor: 2607
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 30000000 Kancelářské a počítací stroje, zařízení a potřeby mimo 
nábytek a balíky programů
Další klasifikace (cpv): 30121100 Fotokopírovací stroje, 30121200 Zařízení pro fotokopírování

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Horst-Henning-Platz 1  
Obec: Leverkusen
PSČ: 51373
Nižší územní jednotka země (NUTS): Leverkusen, Kreisfreie Stadt (DEA24)
Země: Německo
Další informace: Bundesweit. Der Vertrag wird am Standort der Auftraggeberin in Leverkusen 
betreut.

2.1.3.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 545 000,00 EUR

2.1.4.  Obecné informace

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/443042-2026
mailto:andreas.mischker@pronovabkk.de
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Další informace: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D9DMK2F# Bieterfragen sind auf Deutsch zu 
formulieren, möglichst auf eine Anfrage zu beschränken und ausschließlich über das 
Vergabeportal innerhalb der Ausschreibung je Fragestellung separat einzureichen und 
eigenverantwortlich abzurufen. Anfragen, die auf anderem Wege eingereicht werden, werden 
nicht beantwortet. Die Vergabestelle behält sich vor, hinsichtlich eines Verstoßes gegen den 
Grundsatz der Vertraulichkeit im Sinne von § 5 VgV Bietende auszuschließen, wenn die 
Bieterfrage nicht über das Vergabeportal erfolgt und Bieterfragen insoweit umzuformulieren, 
dass die Anonymität der Fragesteller bewahrt wird. Bieterfragen zur Angebotsabgabe Um die 
qualifizierte und rechtzeitige Beantwortung der Fragen sicherzustellen, sind diese zeitnah, 
spätestens bis zum 15.06.2026 einzureichen. Darüber hinaus eingehende Bieterfragen 
werden nicht mehr berücksichtigt. Die abschließende Beantwortung der Bieterfragen erfolgt 
bis 22.06.2026. Unterrichtung der Bewerber und Bieter Die Kommunikation inklusive der 
Bieterfragen erfolgt über das Vergabeportal. Es liegt in der Verantwortung der Bietenden, 
sämtliche Kommunikation und Zugriffsrechte für eine vertretende Person über diese Plattform 
sicherzustellen.
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení, Zadávací dokumentace
Účast na zločinném spolčení: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu 
Gründen für den Ausschluss
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Gemäß Anlage 2 
zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Praní peněz nebo financování terorismu: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Podvody: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den 
Ausschluss
Korupce: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den 
Ausschluss
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Gemäß Anlage 2 
zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: Gemäß 
Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Platební neschopnost: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen 
für den Ausschluss
Majetek spravuje likvidátor: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu 
Gründen für den Ausschluss
Obchodní činnost je pozastavena: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung 
zu Gründen für den Ausschluss
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Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Gemäß Anlage 2 
zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Vážné profesní pochybení: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu 
Gründen für den Ausschluss
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: 
Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: Drucksysteme
Popis: Die Pronova BKK schreibt einen Vertrag über den Austausch der bestehenden 
Drucksysteme aus. Neben der Lieferung ist auch die Instandhaltung, die Instandsetzung sowie 
die Versorgung mit Verbrauchsmaterialien der neuen Geräte Vertragsbestandteil. Lieferungen 
und Durchführung der Dienstleistungen erfolgen deutschlandweit an allen Standorten der 
Auftraggeberin.
Interní identifikátor: 2607

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 30000000 Kancelářské a počítací stroje, zařízení a potřeby mimo 
nábytek a balíky programů
Další klasifikace (cpv): 30121100 Fotokopírovací stroje, 30121200 Zařízení pro fotokopírování

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Horst-Henning-Platz 1  
Obec: Leverkusen
PSČ: 51373
Nižší územní jednotka země (NUTS): Leverkusen, Kreisfreie Stadt (DEA24)
Země: Německo
Další informace: Bundesweit. Der Vertrag wird am Standort der Auftraggeberin in Leverkusen 
betreut.

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Doba trvání: 4 Roky

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 1
Další informace o obnovení: Der Vertrag tritt mit Zuschlagserteilung in Kraft und beginnt mit 
der Transition, welche bis 31.12.2026 mit der finalen Abnahme der Betriebsbereitschaft 
abgeschlossen sein muss. Leistungsbeginn ist der 01.01.2027. Der Vertrag ist erstmalig bis 
30.06.2030 mit Vertragsende zum 31.12.2030 kündbar. Danach ist er mit einer Frist von 6 
Monaten zum Monatsende kündbar.

5.1.6.  Obecné informace
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Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ne

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Podíl subdodavatelů
Popis výběrového kritéria: Angaben zu Unterauftragsvergabe an Dritte 1. Grades

Kritérium: Zápis do obchodního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Eintragung ins Handelsregister oder entsprechend des 
Herkunftslandes

Kritérium: Zápis do relevantního profesního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Eintragung ins Berufsregister oder entsprechend des 
Herkunftslandes

Kritérium: Další ekonomické nebo finanční požadavky
Popis výběrového kritéria: Angabe zur Eignungsleihe

Kritérium: Specifický roční obrat
Popis výběrového kritéria: Jährlicher Mindestumsatz des Unternehmens der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre in Höhe von 1 Mio. EUR netto durch die ausgeschriebene 
Leistung

Kritérium: Profesionální pojištění proti riziku odpovědnosti
Popis výběrového kritéria: Bestehende Haftpflichtversicherung

Kritérium: Reference na určité dodávky
Popis výběrového kritéria: Angaben zu drei unterschiedlichen Referenzen (auch von 
präqualifizierten Unternehmen) der höchstens letzten drei Jahre mit vergleichbarer 
Versorgungsleistung - mit einer Mindestvorgabe von: 104 Drucksystemen je Referenz

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Náklady
Jméno/název: Gesamtkosten
Popis: Preisliche Bewertung
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 50
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Fachliche Bewertung
Popis: Fachliche Bewertung
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 50
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5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Lhůta pro vyžádání dalších informací: 15/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) východoevropský 
čas, středoevropský letní čas
Adresa zadávací dokumentace: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F
/documents
Komunikační kanál ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 06/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 1 Rok
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být všechny chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: Angebote werden gemäß §§ 56 und 57 VgV geprüft und bewertet. Fehlen 
geforderte Erklärungen oder Nachweise und wird nicht entsprechend § 57 VgV 
beziehungsweise §§ 123 und 124 GWB ausgeschlossen, verlangt die Vergabestelle die 
fehlenden Erklärungen oder Nachweise nach. Diese sind spätestens innerhalb von 6 
Kalendertagen nach Aufforderung durch die Vergabestelle vorzulegen, die Frist beginnt am 
Tag nach der Absendung der Aufforderung. Werden die Erklärungen oder Nachweise nicht 
innerhalb der Frist vorgelegt, ist das Angebot ausgeschlossen.
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Podmínky týkající se plnění zakázky: Nach Zuschlagserteilung erfolgt die Umsetzungsphase 
in Abstimmung mit der Auftraggeberin. An allen Standorten müssen die Geräte spätestens 
zum 01.01.2027 betriebsbereit installiert und übergeben worden sein.
Elektronická fakturace: Požadována
Bude použito elektronické objednávání: ne
Bude použita elektronická platba: ne

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro mediační řízení: Die Vergabekammern des Bundes
Organizace příslušná pro přezkum: Die Vergabekammern des Bundes
Informace o lhůtách pro přezkum: Die Vergabestelle verweist auf die Regelungen zur 
Rechtsbehelfsfristen und Präklusionsbestimmungen nach §160 Absatz 1 bis 3 GWB. Ein 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F
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Antrag auf Nachprüfung ist binnen 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, an Die Vergabekammern des Bundes, 
Villemombler Straße 76, 53123 Bonn, Tel.: 0228 9499-0, Fax: 0228 9499-163, 

 gemäß Punkt VI.4.1) zu stellen.vk@bundeskartellamt.bund.de
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: Pronova BKK
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Die Vergabekammern 
des Bundes
Organizace přijímající žádosti o účast: Pronova BKK

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: Pronova BKK
Registrační číslo: t:0214322963998
Poštovní adresa: Rheinallee 13
Obec: Ludwigshafen
PSČ: 67061
Nižší územní jednotka země (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
Země: Německo
E-mail: andreas.mischker@pronovabkk.de
Telefon: +49 0214322963998
Internetová adresa: https://www.pronovabkk.de/
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace přijímající žádosti o účast

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Die Vergabekammern des Bundes
Registrační číslo: t:022894990
Poštovní adresa: Villemombler Straße 76
Obec: Bonn
PSČ: 53123
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Fax: +49 2289499163
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum
Organizace příslušná pro mediační řízení

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:andreas.mischker@pronovabkk.de
https://www.pronovabkk.de/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de


443042-2026 Page 7/7

Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

10. Změna

Znění předchozího oznámení, které má být změněno
: 
bdad2869-74b8-42d3-a637-368a1a08e732-01
Hlavní důvod změny
: 
Informace aktualizovány
Popis
: 
Eine Leistungsanforderung wurde korrigiert

10.1.  Změna
Identifikátor sekce: PROCEDURE
Popis změn: Für die Druckerklasse "Plotter" ist es nicht erforderlich eine Zertifizierung DE-UZ 
219 nachzuweisen.

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: ed3b3d26-ce69-4499-8cc6-af05a6901d7a  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 26/06/2026 11:25:45 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 443042-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 122/2026
Datum zveřejnění: 29/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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